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* gospodarskega 
stališča 

L0,130 armada v prihodnjih 
/j eh zahtevala manj olja in 

lla> se bo s tem zaloga v de-
®Kolik0 popravila in ojači-

L ° Pa ne, bodo vzhodne 
j ^ 6 države letošnjo zimo 
ia r ° P°m a n jkanje kuri-
j. ol.ia, kot ga še niso v tej 

* « * 

^ tovarnarji delajo na 
| bi jim vlada prodala ali 
zd IlaJem ogromne tovarne! 
;i e'avo letal, ki jih lastuje 
slov-1 P o v o^n i n e b o rabila.! 
v J ,ci bicikljev, ledinic, ra-
• bi skupno kupili ali 

najem take tovarne. V 
gtonu so precej naklo-

teJ ideji. 
9(j * * * 

'lacl̂  Se z r u ^ a Nemčija 
h n'1 u m aknila mnogo 
| r a z e n za gradnjo 
Či]aclJk°U bodo prizadeta 
a2n 2a tanke, topove, truke 
,e 0 ^uničijo. Tvornice le-
a tega občutile, ker bo 
i0 'J, Hitiem vzhodu iste še 
jej0 J , V a l a - Tovarna, ki iz-
>oUo p j Potrebščine za voj-
« , 1 , 0J 

ahko začele izde-
Ka.' Menice, čistilce 

li.je Pri tem vlado najbolj 
i'Ci>' se bodo obnašali, 
• 0 bo več vojnih na-

Z a V O J n o P r o d u k c i - io 
r y ' . Preiskušnjo v neki 
!ycj 111 Ji okrnil naročila. 
)> d S° V Z e l i naznanje 
oklferS°.začeli z sedečo stav-
iarotiij11 z°Pet z novi-
nci * * * 
anjaZa delavsko statistiko 
»tteaeoih I® b i l ° V p r v i h Še~ 
t, kot s Z a 3 7 v e č 

, v istem času lanskega 
il0 j a v letošnjih stavkah 
^an 7 l j e n i h s k o r o š e en~ 
k . Jvdelovnih dni, kot pro-
tftW ° k je, ker letos ni 
na v, V e l i k i h stavk, kot so 
te J ? 1 m e r» lansko leto tri 
'bilo , g a r J ' e v - Lansko le-
l i joj , e d stavk izgubljenih 

v m pol delovnih dni. 
andar * . * * 
iaj 0 i l Co. iz Indiane je 
Nih božična darila 
V. \y ' uslužbencev-vo-s in . , , , 
•ni 2av septembra bodo 
u'oja - n a m e n j e n i pre-
Mk6 n a Pošti. Nekatere 
devea k i b o z i č j e v z e l ° 

fle Vo, ^esecev, predno so 
tan0 Jake- ker so se ti ne-
ike ^ fpikali, dočim so šle 
ih kfm>n31mi i z kraja v kraj 

Ončno ujele. i 
0kraju P * * 0 odprl e n ' Pennsylvani-
Jeta ,bi.! nov premogovnik, 
na 8V ' naJvečji premogo-

''eko m R°vi gredo prav 
a b0 d 110ngahela. Računa-
00 t o Hl ta premogorov do 
Mi bo^0 p r ® m o g a dnevno. 

bori ^ " o v e j š e metode. 
,in čisn°' n a p r i m e r , sorti-
Se b0 Pod zemljo. Iz 

zh 1 l sel že kar priprav-1 

fst j j naročila. Premogorov 
" '"• Prick Coal Co. ' 

•ua ^ * * . 
f1, a m e r iških to-
a(1°. i J e l u j e zda.i letala za' 
[ t r < ® r a v a P0 

vojni de-
N a s J * * 

JerSe K motornega čolna v 
5Cion>i'H)'le d ° b i l o d o d b o r a 

, kar . lie 96 galon gazoli-
F°binJ; galona več, kot 
* vSe l 6 t ^gov 0 "A" karto za' 
K i š * * * 

zavarovalne družbe 

Nasi so štrli 8 nemških divizij 
Zavzeli so pristaniice Avrarcdies ter si s tem 

odprli pot v nofranjosf Francije ali na pol-
otok Bretapo. 
RUSI SO OSVOJILI KAUNAS IN ŽE 

NAPADAJO PRED V A R Š A V O 

Normandija, 31. julija. — Amerikanci so danes prodrli 
^ s tanki 18 milj v nemško linijo v zapadni Normandiji. Osvo-
I jili so pristanišče Avranches ter s tem uničili ali zajeli osem 
j nemških divizij, ki se še nahajajo severno od tukaj. Od 
' obrežja, kjer so se izkrcale ameriške čete prvi dan invazije 
pa do Avranchesa je 60 milj preko Normandije. 

Avranches leži v kotu, kjer sei 
stikata polotoka Normandija in 
Bretagna. Glavno pristanišče v 
Normandiji ' je Cherbourg, na 
Bretagni pa Brest, kjer so v pr-
vi svetovni vojni Amerikanci iz-
krcavali čete in potrebščine. 

Amerikanci so si s tem na-
glim pohodom odprli dve smeri: 
ali bodo prodirali v centralno 
Francijo proti Parizu, do koder 
je 160 milj, ali pa se bodo obr-
nili na desno in začeli osvajati 
polotok Bretagno in dobiti v pest 
važno pristanišče Brest. / 

Od torka, ko so začeli Ameri-
kanci s to ofenzivo, §o dobili v 
roke že 10,500 nemških ujetni-
kov in z vsakim dnem dobivajo 
nove. 

Amerfkanci so popolnoma uni-
čili 5. nemško divizijo parašu-
tarjev, dalje sledeče divizije: 
77., 91., 243., 352. in 353. Poleg 
tega so štrli 2. elitno gardo in pa 
Lehrovo pancersko divizijo. 

General Bradley, ki poveljuje 
tej ameriški ofenzivi, je poslal 
na Nemce kar 600 tankov, ki so 
kar mastili pred seboj vse, kar 
se jim je postavilo na pot. Od 
torka so uničili Nemcem naj-
manj 400 tankov. 

Za tanki je prodirala pa ame- : 
riška pehota, ki je čistila nem-
ška gnezda, katere so pustili 
tanki v nemar. Glavno vlogo 
igra 2. ameriška oklepna divizi-
ja, kateri so še v Afriki nadeli 
ime "peklo na kolesih." Ta divi-
zija je bila, ki je lansko leto 
presekala Sicilijo na dvoje. 

Hi * * 

Rusi so vzeli Kaunas v Litvi 
ter naskakujejo že samo \ 

Varšavo 
Moskva 31. julija. — Konje-

nica in tanki generala černia-
kovskiga so predrli že v Vzhodno 
Prusijo, to je v one kraje, kate-
re je Nemčija vzela Poljski leta 
1939. Do predvojne Vzhodne 
Prusije imajo ruske čete še 24 
milj. 

Nemška poročila trdijo, da 
ruske čete že napadajo Prago, 
ki leži na vzhodnem bregu reke 
Visle, tik pred Varšavo. Neka-
tera poročila pa trdijo, da so 
Rusi prodrli že v predmestja 
Varšave . 

Druga poročila tudi trdijo, da 
so Rusi vzeli Kaunas, glavno 
mesto Litve, odkoder vodi gla-
vna cesta v nemško Vzhodno 

1 Prusijo. Proti pristanišču Riga 
v Latviji, pa prodirajo tri ruske 
kolone, ki hočejo odrezati 30 

i nemških divizij, ki se še naha-
i jajo na Baltiku. 

* * * 

Japonci so vdrli v mesto Hen-
gyang na železnici 

Canton-Hankow 
ičiungking. — Kitajski, glavni 

' so kupile tekom prvih petih voj-
! nih posojil za $9,500,000,000 
vladnih obveznic ali vojnih bon-
dov. ) 

stan priznava, da so Japonci 
vdrli v predmestja Hengyang, ki 
leži na železnici, ki teče od se-
vernega dela Kitajske do južne,-
ga, razdalja 1,000 milj. To je bil 
glavni cilj Japoncev od leta 
1938, ko so zasedli Canton in 
Hankow. 

Kitajci so to mesto uspešno 
branili že več mesecev. En cel 
mesec Japonci že naskakujejo 
mesto. Boji za posest mesta se 
še vedno vrše, toda, kot rečeno, 
Japoncem se je posresčilo pro-
dreti v predmestja. 

* * * 

Boj za Florenco v Italiji je 
jako drag za Nemce, 

ki jo branijo 

Rim. — Vse kaže, dJ je izda-
li) nemško poveljstvo W svoj«; 
čete ukaz, da branijo Florenco 
do zadnjega moža. Nemško top-
ništvo drži v šahu 8. angleško 
armado v hribih, 5 dO 7 milj pod 
mestom. Zavezniške baterije ne-
prestano obstreljujejo sovražne 
pozicije, toda nemške baterije 
tudi dobro odgovarjajo. 

Na levem krilu se vrši pa še 
vedno dvoboj med 5. ameriško 
armado in nemškimi divizijami 
za mesto Pisa. V glavnem je tu-
kaj topniški dvoboj preko reke 
Arno. 

Poljske čete, ki operirajo ob 
jadranskem obrežju, so prodrle 
do mesta Senigallija, ki leži 90 
milj južno od reke Pad, kjer je 
glavna nemška linija v severni 
Italiji. 

o 
Pomagajte Ameriki, kupujte 

vojne bonde in znamke. 

Samo kaj neki jim 
bo povedal? 

London. — fz Stockhol-
ma se poroča, da bo v četr-
tek Adolf Hitler govoril 
nemškemu narodu po radi-
ju. To bo ob oldetnici usta-
novitve svoje elitne garde. 
Nažbrže bo nemškemu na-
rodu ob tej priliki zagotav-
ljal, da je zmaga gotova 
stvar. Pri tem bo pa goto-
vo toliko previden, da ne 
bo ravno rekel, katera stran 
da bo zmagala. Saj tega 
tudi ni potreba, ker nemški 
narod to že sam zelo dobro 
ve ob tem času., 

o—Ji 
Nemci zatrjujejo, da je 
Rommel čisto zdrav 

London. — Nemci zanikuje-
jo, da bi bil feldmaršal Rommel 
ranjen ali da bi umrl. Nemška 
časnikarska a g e n c i j a trdi iz 
Stockholma, da je Rommel pri 
najboljšem zdravju in da to tr-
dijo uradni krogi v Berlinu. 

Nemci trdijo, da je nekdo po-
klical po telefonu Rommelov 
glavni stan in da se je feldmar-
šal takrat ravno bril. To, pravi-
jo Nemci, daje odgovor vsem 
dvomom. 

o - — - — 
Euclid Rifle klub 

Jutri popoldne ob treh bo se-
ja na Močilnikarjevi farmi. 
Predsednik apelirjr nia vse čla-
ne, naj bodo, ako le mogoče, vsi 
navzoči, ker je treba nekaj važ-
nih stvari rešiti. 

Druga obletnica 
V sredo ob osmih bo darova-

na v cerkvi sv. Kristine maša 
za pokojno Gertrude Kapler v 
spomin 2. obletnice njene smr-
ti. 

Peta obletnica 
V sredo ob 8:30 bo darova-

na v cerkvi Marije Vnebovzete 
maša za pokojno Mary Romih 
v spomin 5. obletnice njene 
smrti. 

Vojaška maša 
V sredo ob desetih bo daro-

vana v cerkvi sv. Vida sloves-
na maša za padlim slovenskim 
vojakom Stanleyem Zupančič. 
Sorodniki, prijatelji in znanci 
so prijazno vabljeni. 

Naii fantje - v o j a k i 
V SLUŽBI 

ZA SVOBODO IN DOMOVINO 
Cpl. Louis Rozman, sin Mr. in 

Mrs. Louis Rozman iz 3920 E. 
99. St. se je oglasil iz Anglije. 
Piše, da so tam zelo lepi kraji in 
prijazni ljudje. Da bo pa zvedel 
novice od doma, so mu starši na-
ročili sobotno Ameriško Domo-
vino. Louis naroča najlepše po-
zdrave vsem prijateljem in znan-
cem v fari sv. Lovrenca. 

iw Ra na 
Pfc. Stanley Tršinar piše 

svojim žalostnim staršem, Mr. 
in Mrs. John Trsinar iz 10505 
Prince Ave., naj nikar ne žalju-
jejo preveč za svojim sinom 
oziroma bratom Ralphom, ki je 
dal svoje mlado življenje za do-
movino. Saj so še štirje bratje, 
ki bodo pomagali Stricu Samu1 

premagati sovražnika in po sla-
vni zmagi prišli zdravi domov. 
Starši so Stanleyu naročili so-
botno Ameriško Domovino, 

m nt m 
Mary Oberstar, 19317 Shaw-

j nee Ave. je naročila sobotno 

Ameriško Domovino bratu Al-
bertu S. Pertekel S l /C , ki služi 
nekje v Alaski. 

m n w 
Mrs. Jennie Menart, 14911 

Sylvia Ave. je naročila sobotno 
Ameriško Domovino sinu Cpt. 
Rudolphu J. Menartu, ki služi 
Strica Sama nekje v Angliji, 

m .M na 
Mrs. Lillian Udovič iz 7904 

Connecticut Ave. je dobila spo-
ročilo od vojnega oddelka, da 
je njen soprog Pfc. John Udo-
vič pogrešan v Franciji od 15. 
junija. Služil je pri poljskem 
topništvu in je sin Frank Udo-
viča iz 7903 Aetna Rd. Pri ar-
madi je služil od oktobra 1942 
in preko morja je bil od janu-
arja. 

' na m <n 
Za 20 dni je prišel na dopust 

Cpl. Joe Pogačar, sin Mr. in 
Mrs. Anton in Josephine Poga-
čar iz 1205 E. 168. St. Bil je 

i na južnem Pacifiku in ga ni 
bilo doma že dve leti in pol. 

Zaposlitev po vojni 
je naš glavni pro-
blem, trdi Dewey 

Pittsburgh, Pa. — Sem je do-
spel newyorski guverner Tom 
Dewey, predsedniški kandidat 
republikanske stranke, da se 
posvetuje s političnimi vodite-
lji, industrijci in delavci. 

| "Dežela naj ne pozabi," je re-
! kel Dewey, "da bo v novembru 
j volila predsednika, ki bo vladal 
večinoma svojega termina tekom 
mirnih časov. Kot se meni vidi, 
Zed. države ne morejo zopet zre-
ti v obraz taki depresiji, kot je 
bila za časa Roosevelta, ki je 

j trajala osem let. Takrat je bilo 
j neprestano brez dela od 1933 do 

1940 več kot 10,000,000 0seb. In 
ne bo dolgo, ko bo zopet stalo 
pred ameriškim delavcem vpra-
šanje dela. Novi deal tega ni 
mogel rešiti, dokler ga ni rešila 
vojna." 

—o 

Nemci so vzeli iz 
Jugoslavije vse 
boljše čete 

Bari, Italija. — Ker so po-
trebne boljše nemške divizije 
drugje, jih je vzelo nemško po-
veljstvo iz Jugoslavije, kjer je 
pustilo samo slabše vrste edi-
nice. Od 17 divizij, ki so bile 
v Jugoslaviji še 1. julija, jih 
je tam zdaj še kakih deset. 

F e l d m a r š a l baron von 
-Weichs, ki poveljuje nemškim 
četam na Balkanu, je preme-
stil svoj glavni stan iz Belgra-
da,v Zagreb. Tudi general von 
Kuebler, ki je poveljeval če-
tam v Jugoslaviji, je premestil 
glavni stan v Zagreb. 

o 

Naborne komisie imajo 
zopet pravico rekrutirati 
one nad 26 leti 

Columbus ,0. — Polkovnik 
Goble, načelnik državnega ura-
da za obvezno vojaško službo je 
dal zopet ohijskim nabornim ko-
misijam pravico rekrutirati no-
vince v starosti nad 26 leti. Ven-
dar pa polkovnik naroča komi-
sijam, naj pri tem vpoštevajo 
željo armade za mlajše novince. 

Dozdaj je imel za rekrutira-
nje novincev nad 26 let starih 
glavno besedo državni urad v 
Columbusu. Zdaj bodo nabor-
ne komisije zopet jemale v ar-
mado one nad 26 leti, ako niso 
zaposleni v važni industriji, 
če so za to fizično sposobni. 

o 
Registracija za volitve 
bo na 9. oktobra 

Volivni urad za okraj Cuya-
hoga naznanja, da bodo na 9. 
oktobra odprte vse volivne ko-
če v okraju za registracijo za 
novembrske volitve. Glavne vo-
litve bodo na 7. novembra. V 
okraju Cuyahoga je danes 200,-
000 manj volivcev registrira-
nih kot za predsedniške volitve 
1940. 

Važna seja nocoj 
Članice podružnice 14 SŽZ 

se opozarja, da Bo nocoj zelo 
j važna seja v navadnih prosto-
I rih. Prosi se velike udeležbe in 
one, ki so zaostale z asesmen-
tom, naj ob tej priliki tudi po-
ravnajo zaostalo. 

o 
Soudan, Minn. — Te dni je 

umrla na svojem idomu Mrs. J. 
Snidarsich, stara 73 let. Za-
pušča ftioža, s katerim sta lan-

skega julija praznovala 50-
letnico zakonskega življenja, 
štiri sinove, šest hčera in de-
set vnukov. 

IKSKJ je nad vse sijajno 
praznovala zlati jubilej 

Slovenski Joliet je v nedelje 
izkazal svojo veliko ljubezen dc 

; svoje jednote, Kranjsko Sloven-
ske Katoliške Jednote, ki je s 
vsem sijajem praznovala svoj 
zlati jubilej, 50 letnico svojega 
obstanka. 

I Zvonovi iz zvonikov domače 
cerkve sv. Jožefa so veselo zvo-
nili in godbe so igrale brhke po-
skočnice, ko se je razvila pestra 
povorka od cerkve daleč okrog 
mestnih blokov in zopet nazaj v 
cerkev. Razni važbalni krožki 
so bili v povorki v svojih krasnih 
uniformah. Celo iz Clevelanda 
so se udeležile slavnosti kadet-
ke društva sv. Jožefa št. 169 K. 

| S. K. J., okrog 20 po številu. 
Povorke se je udeležil tudi odde-
lek vojakov in bližnjega tabori-
šča. Na tisoče članstva KSKJ in 
drugih je stopalo v povorki, ka-
tero ie zaključil glavni odbor 
KSKJ. 

Ob enajstih je bila slovesna 
sv. maša, katero je daroval do-
mači g. župnik, Rev. M. J. Buta-
la. Cerkvenim obredom je pred-
sedoval čikaški n a d š k o f , Rt. 
Rev. Samuel A. Stritch kot čast-
ni gost je bil g. kanonik J. J. 
Oman, dalje smo videli tam bar-
bertonskega župnika Rev. M. Ja-
gra in mnogo drugih slovenskih 
gg, duhovnikov. Slavnostni, go-
vornik je bil pa škof Francis J. 
Magner iz Marquette, Michigan, 
ki je poudarjal velike zasluge, ki 
si jih je iztekel v Ameriki za ve-
ro in kulturo slovenski misijo-
nar, škof Frederik Baraga. 

Ob zaključku maše je sprego-
voril nekaj iskrenih besed tudi 
čikaški nadškof Stritch, ki je po-
segel nazaj v zgodovino Sloven-
cev in zatrdil, kako so stali Slo-
venci kot močan zid ter rešili Ev-
ropo pred turškim navalom in 
uničenjem. Slovencem in dru-
gim vzhodnim narodom mora bi-
ti Evropa hvaležna, da si je 
ohranila svojo kulturo, ker ti so 
zajezili povodenj nevernikov, ki 
je pretila uničiti in zasužniti vso 
srednjo in zapadno Evropo. Tu-
di sedanja Evropa tega ne sme 
pozabiti in mora gledati, da bo-
do dobili Slovenci po tej vojni 
vse, kar jim gre po vseh svetnih 
in božjih postavah. 

Pohvaliti moramo tudi odlični 
cerkveni pevski zbor, ki je pod 
vodstvom Clevelandčana Mr. 
Anthony Rozmana res sijajno 
rešil svojo težko nalogo in dovr-
šeno prepeval. 

Po končanih slovesnostih v cer-
kvi je bil pa banket v prostorni 
dvorani v farnem parku. No, 
Cleveland je lahko prestolnica 
ameriških Slovencev, ampak kaj 
takega le nima, kot imajo Joliet-
čani v svojem parku. V obširni 
dvorani sedi lahko do 1000 oseb 
pri mizah, je tam lep oder, ku-
hinja in vse, kar spada zraven. 
Zunaj je pa obširno igrišče, kjer 
razni krožki lahko tekmujejo v 
športu. 

Tukaj torej se je zbrala tiso-
čera množica, domačinov in šte-
vilnih gostov od vsepovsod. Po 
finem kosilu je bil pester pro-
gram, predstave, petje, govori in 
glasba, še celo naš čarovnik 
John J. Grdina je pokazal nekaj 
svojih umtenosti Jolietčanom, ki 
so kaj takega videli prvič. 

Ves program je spretno vodil 
glavni tajnik Josip Zalar, ki je 
imel res težavno nalogo, da se je 
dolg program završil tako do-

1 bro. Mnogo lepih in navduševal-

> nih besed smo slišali iz ust go-
>1 vornikov, ki so vsi slavili to na-
- Šo najstarejšo bratsko organi-
: zacijo, KSKJ, ter ji izražali 
i iskrene čestitke ob njenem zla-
, tem jubileju. 

Tudi zastopniki nekaterih dru-
gih jednot in zvez so prihiteli 

, izražat čestitke bratski KSKJ. 
Tako sta zastopali Slovensko 
žensko zvezo predsednica Mrs. 
Marie Prisland in gl. tajnica 
Mrs. Josephine Erjavec, Hrvat-
sko bratsko zajednico je pa za-
stopal John D. Butkovich, gl. 
predsednik, ki je prihitel na to 
slavnost iz Pittsburgha. 

Vsi, ki so se udeležili te izred-
ne slavnosti, so bili enih mis'li, 
da tako lepega, tako veselega in 
prazničnega dne ne bodo tako 
kmalu pozabili. 

o 
Nemci trdijo, da bo 
Turčija v sredo prekinila 
odnosa je z Nemčijo 

London. — Nemška poročila 
kažejo, da je izgubila Nemčija 
vsako upanje, da bi mogla ob-
držati Turčijo na nevtralnem 
stališču. Nemci trdijo, da bo 
Turčija naznanila v sredo, da 
je prelomila ekonomske in di-
plomatske odnošaje z Rajhom. 

Nemško' časopisje že trdi, da 
bodo zavezniki najbrže dobili 
letalske in pomorske baze v 
Turčiji. S tem hočejo pripra-
viti narod na udarec, da je 
Turčija stopila v vojno na 
strani zaveznikov. 

o 
Poroka 

Mr. in Mrs. E. Obolnar iz 
902 E. 144. St. naznanjata, da 
se bo poročil njun sin Pfc. 
Frank M. Novak z Ethel Ker-
shisnik, hčerjo Mr. in Mrs. L. 
Kershisnik iz Pennsy Ivani je. 
Poroka bo jutri dopoldne ob 
9:30 v cerkvi Marije Vnebo-
vzete na Holmes Ave. Sorod-
niki in prijatelji so prijazno 
vabljeni k poročni maši. Frank 
se bo vrnil nazaj v svojo gar-
nizijo, Camp Swift, Texas, v 
nedeljo. Vse najboljše želimo 
mlademu paru v novem stanu. 

Važna seja 
V sredo ob 7:30 zvečer bo red-

na seja krožka 3 Progresivnih 
Slovenk. Seja bo v SDD na Re-
cher Ave. Članice naj se udele-
že v velikem številu. Krožek se 
želi tudi zahvaliti naslednjim, ki 
so darovali v blagajno: Jack 
Strekal $5, Frank Zigman $1 in 
Jennie Krainčič $1. 

Pozdravi iz Colorado 
Iz Canon City, Colo, pošiljata 

pozdrave vsem prijateljem in 
znancem Toni in Mary Lau-
nch, 1133 E. 167. St. šla sta 
obiskat svoja brata Franka in 
Jožeta, s katerima se nista vide-
la že 30 let. 

Prerokuje, da bodo 
naciji nehali vojno 

na 4. avgusta 
Honey Brook, Pa. — Trgovec 

Walter White, ki je prerokoval, 
da se bodo zavezniki izkrcali na 
francoskem obrežju 6. junija, 
kot se je tudi zgodilo,t zdaj trdi, 
da bodo Nemci položili orožje 
na 4. avgusta. Invazijo 6. juni-
ja je trgovec White napovedal 
dva tedna prej in dan natanko 
uganil. 
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Ali so vojni ujetniki, 
ali pa niso? 

V Zed. državah je zdaj mnogo vojnih ujetnikov, nem-
ških in italijanskih. Kar se tiče Nemcev vemo, da postopa-
jo ž njimi, kot to določa mednarodna postava. Kar se pa tiče 
italijanskih vojnih ujetnikov pa prav za prav ne vemo, ali so 
vojni ujetniki ali niso. Oni dan so jih pripeljali kakih 30 v 
Cleveland, ki so se gibali tukaj popolnoma svobodno, dasi 
je njih status še vedno — vojni ujetniki. 

Navadnemu človeku je nerazumljivo postopanje ž nji-
mi in ne vemo, ali so vojni ujetniki ali niso. Za to naj bi se 
pa postopalo ž njimi, ako so vojni ujetniki, kot predpisuje-
jo mednarodni zakoni, ako pa niso več vojni ujetniki, naj bi 
se jih poslalo domov v Italijo, ne pa da so tukaj še nadalje 
na stroške davkoplačevalca, kateri stroški niso majhni. Naj 
skrbi zanje Italija, za katero so se borili, ali pa naj oni skrbe 
zar Italijo. 

A k o pa žele vstopiti v ameriško armado, naj polože to-
zadevno prisego, četudi samo začasno, in naj se jim da puško 
v roke. Denar pa, ki se ga potroši zdaj za njih vzdrževanje, 
naj se obrne v druge potrebne svrhe. 

Kot smo videli pri onih italijanskih vojnih ujetnikih, ki 
so nam jih pripeljali pokazat v Cleveland, ali ki so jim hoteli 
razkazat Cleveland, nismo v ničemer videli, da bi bili to vo j -
ni ujetniki razen, da so imeli na rokavu in na kapi znak 
"Italy ." Če torej niso več vojni ujetniki, zakaj jih potem vla-
da ne posije domov v njih domovino, kamor go tovo žele pri-
ti, saj se borili zanjo proti nam in se bo naši deželi s tem pri-
hranilo mnogo denarja. 

In če te italijanske vojne ujetnike ne smatrajo več za 
vojne ujetnike, torej za naše prijatelje odnosno za prijate-
lje zaveznikov, zakaj jih ne pošl jejo nazaj v Italijo na bojno 
fronto, kjer zdaj padajo naši ameriški fantje v tisočih, ko 
osvajajo domovino prav teh italijanskih vojnih ujetnikov. 
Tore j naši fantje padajo za njih zemljo, njih lastni l judje se 
pa tukaj sprehajajo svobodnQ po naši deželi lepo na varnem. 
Doč im naši fantje na italijanski fronti prenašajo vse težave 
vojne, pa sinovi Italije hodijo tukaj po piknikih in si ogle-
duje jo ameriška mesta, siti in lepo oblečeni in predvsem — 
varni pred sovražno kroglo. Teh bi bila zdaj dolžnost iti 
domov in se boriti za osvobo jen je Italije, bi mislili. 

T o r e j : ako se jih smatra še edno kot vojne ujetnike, 
naj se postopa ž njimi kot z vojnimi ujetniki, če se jih pa 
ne smatra več za vojne ujetnike, ampak za naše zaveznike, 
potem pa jim dajte puško v roke in jih pošljite domov v 
Italijo, kjer naj udarijo po Nfemeu za osvobojenje svoje do-
movine. S tem bodo najboljše pokazali, če so res naši za-
vezniki. 

Gospodarska b i l a n c a 
25-lefne italijanske 
vladavine v Julijski 

Krajini 

Vzhodna Prusija 
Zadnj ič je videla nemška Vzhodna Prusija vo jno leta 

1914. Takrat sta vdrli dve ruski armadi v to junkersko trd-
njavo. Silen strah se je polastil takrat Nemcev od vzhoda 
do zahoda, ko so zatopotali kozaški konji na "svetih," nem-
ških tleh, na sami zibelki in hrbtenici nemškega militarizma 
— junkerjev. 

Eno rusko armado je vodil genei'al Aleksander Sam-
sonov, ki je vdrl v Vzhodno Prusijo od jugovzhoda, preko 
močvirja in gozdov severno od Varšave. 

Drugo iirmado je pa vodil geneiial Pavel Rennenkampf , 
ki je šel po nekako isti poti kot sedaj ruska armada. 

Bitko, ki je kmalu zatem sledila, so dobili trije nemški 
generali : Hindenburg, Luddendorf f in H o f f m a n . Slednji 
je bil že na licu mesta s svojo osmo armado, prva dva sta bila 
pa poslana na pomoč. 

Nemški gener'ali so tedaj pokazali vso svojo strategi-
čno zmožnost . Najprej je osma nemška armada izvabila 
armado generala Samsonova v nevarne pozicije, jo obkoli -
la in jo sesekala na kose. To je bilo v bitki pri Tannenbergu, 
ki jo smatrajo za najbril jantnejšo zmago nemške armade v 
prvi svetovni vojni. Naj bo omenjeno , da leži Hindenburg 
pokopan pod velikim spomenikom v Tannenbergu, kamor 
so ga položili leta 1935. 

Ko je osma nemška armada strla Ruse tukaj, se je obr-
nila proti severu in zajela armado generala Rennenkampfa 
pri Mazuiskih jezerih. Od takrat niso Rusi nikdar več res-
no ogrožali Vzhodne Prusije ali sploh nemške zemlje. 

Kot se je izkazalo v tetu 1914 nudi teren v Vzhodni 
Prusiji zelo ugodne pogoje za obrambo. Mazurska jezera, 
več kot 1200 po številu, branijo vzhodno in južno mejo. Nem-
ci so gradili utrdbe ob meji zadnjih deset mesecev. Kmalu 
se bo pokazalo, če so ruske armade zdaj pod boljšim vod-
stvom, kot so bile leta 1914. Sodimo, da so. 

Junkerji , katerih 10,000 družin ima velika posestva po 
Vzhodni Prusiji, so si tekom te vojne dobili na tisoče Pol ja -
kov in Rusov, katere so prisilili k težkemu delu za skorjo 
kruha. No , kot se sliši, se jim nemški valpti zdaj na vse na-
čine lil in i jo in ližejo. Daje jo jim primeroma dobro plačo in 
zahtevajo od njih samo kakih osem ur defla na dan. To pa 
ne iz ljubezni, ampak iz strahu pred bližajočo rusko arma-
do. Junkerji vedo, da se bodo ruski in poljski sužnji obrnili 
proti njim in zahtevali obračun. 

PRIMORSKO ZADRUŽNI-
ŠTVO 

Ko je 1918. leta zasedla Ita-
lija Primorsko do Snežnika in 
Triglava, je našla pri jugoslo-
vanskem delu prebivalstva, ki 
je štelo nad šest sto tisoč pri-
padnikov, tako močno razvito 
gospodarsko organjizacijo, da 
bi bila delala čast vsakemu ve-
likemu kulturnemu narodu. 
Hrbtenico te jorgan^zacije j e 
tvorilo nad 300 gospodarskih 
in denarnih zadrug, med kate-
rimi je bilo nad 150 posojilnic 
in hranilnic, dosti pridobitnih 
in konsumnih zadrug, mlekarn, 
vinarskih in obrtniških zadrug. 
Tako da skoro ni bilo, od Trbi-
ža pa do Pule, jugoslovanskega 
kmeta, delavca, obrtnika, trgov-
ca in industrij ca, ki ne bi bil 
zadružno organiziran v eni ali 
drugi zadrugi. Te zadruge so 
štele nad 80,000 članov. Naj-
močnejši zadružni denarni za-
vod je bila Tržaška posojilnica 
in hranilnica, osnovana 1889. 
Vse te zadruge so bile med se-
boj povezane in organizirane v 
dveh zadružnih zvezah, v "Za-
družni zvezi" v Gorici in v "Za-
družni zvezi" v Trstu, ki sta 
delovali po vsem Primorskem, 
Goriški, Istri in Reški pokraji-
ni. Ifl ravno zadružništvu gre 
zasluga za hiter gospodarski 
dvig in napredek , ter za social-
no osamosvojitevv malega člo-
veka na Primorskem, ki je bil 
do so_cialne in politične revolu-
cije 1848 gospodarsko in social-
no še napol zasužnjen. 

PRIMORSKO DENARNI-
ŠTVO 

Poleg zadrug imeli so Jugo-
slovani času primerne in go-
spodarskemu razvoju potrebne 
druge gospodarske 'institucije, 
pupilarno varne hranilnice, hi-
potekarne zavode in banke. V 
Trstu, ki je bil postal gospo-
darsko središče ne le za Pri-
morsko, ampak tudi za Dalma-
cijo, odkar so se bile pričele v 
njem osredotočevati jugoslo-
vanske paroplovne družbe, smo 
imeli več bančnih zavodov, ki 
so služili našim trgovcem, in-
dustrij cem in brodolastnikom 
za financiranje trgovinsko-po-
morslcega prometa. Bile so to 
Jadranska banka, podružnice 
Ljubljanske kreditne banke, 
Zivnostenska banka, ki so po-
speševale predvsem jugoslo-
vanske gospodarske interese. 
Večje pridobitne in izmenje-
valne zadruge kakor tudi vele-
trgovine (Truden, Pipan, Mah-
ne) so posredovale trgovinsko 
izmeno med ^domačim tržiščem 
in inozemstvom, zlasti Balka-
nom in Bližnjim vzhodom. 

V kratkem razdobju dveh 
pokolenj 1848-1918 so pokazali 
primorski Jugoslovani svoje iz-
redne tvorne gospodarske zmo-
žnosti in vrednote, ki so se od-
ražale tudi v varčnost, trez-
nosti in solidnosti. Koncem 
1918. smo imeli naloženih pri 
svojih zadružnih hranilnicah, 
pri pupilarno varnih hranilcah, 
pri bankah in pri poštni hranil-
nici nad 220 milijonov kron. 
Razen tega je bilo pri denarnih 
zavodih onstran Snežnika naj-
manj 30 milijonov kron pri-
morskih vlog. Doma pa so dr-
žali l judje zaradi opreznosti 
pred nepredvidenimi dogodki 
okoli 150 milijonov kron. Bilo 
je tedaj okroglo 400 milijonov 
kron prihrankov, dolgov pa ni 
bilo, ker so bili med vojno sko-
ro vsi kmečki dolgovi plačani 
in poravnani. 

Tako gospodarsko stanje je 
našla Italija v Julijski Kraji-
ni. Z njenim prihodom je pri-
čela za naše gospodarstvo tr-
njeva pot, ki je vodila sunkoma 
navzdol. 

Uradna zamenjava kron v 
lire aprila meseca 1919. je za-
dala prvi udarec gospodarski 

{stavbi našega življa. Od zame-
njave so bile izključene pred-
vsem vse naložbe onstran ju-
goslovansko-italijanske m e j e , 
ker je bil njih uvoz na Primor-
sko najstrožje prepovedan. Ali 
tudi od doma držanih 250 mi-
ljonov so l judje zamenjali ko-
maj 150 milijonov kron ter je 
ostalo nezamenjenih okoli 100 
milijonov. Temu je bil vzrok 
prenizko, morda namenoma do-
ločeni menjalni uradni ključ 
od 40.00 lir 100.00 kron, 
ki ni odgovarjal niti kupni mo-
či lire aprila 1919 v primeri z 
avstrijsko krono niti razmerju 
teh dveh denarnih enot na bor-
zi v Zurichu ob času zasedbe 
Primorske s strani Italije. Me-
njalni ključ je bil zvišan na 
60.00 lir za 100.00 kron šele 
naknadno novembra 1919. De-
loma je zakrivila premajhen 
odziv podeželskega prebivalstva 
tudi mrzlična naglica, s kate-
ro je bila zamenjava izvedena, 
ko ni utegnil del ljudi iz odda-
ljenih vasi ne samo doumeti 
gospodarskega pomena zame' 
njave ,ampak niti priti na vr-
sto na menjalnem uradu, da bi 
zamenjal pravočasno svoj de-
nar. Tako so italijanski urad-
niki odslavljli našega kmeta, 
češ da bo že še mogel denar 
zamenjati pri naknadni zame-
njavi. Te obljubljene naknad-
ne zamenjave pa še do danes ni 
bilo! 

Ostalo je na ta način od za-
menjave izključenih nič manj 
kot 130 milijonov kron. Za ta 
znesek — enak 78 milijonom 
lir, je bilo oškodovano naše 
prebivalstvo pri denarni za-
menjavi. To je bil prvi udarec, 
ki mu ga je zadela nova domo-
vina—Italija. 

Četudi je Italija prevzela vse 
avstrijsko premoženje v novih 
pokrajinah, vštevši velike goz-
dne komplekse in rudnik žive-
ga srebra v 'Idriji, ni hotela 
prevzeti in zamenjati niti onih 
avstrijskih državnih papirjev, 
ki jih je imelo prebivalstvo no-
vih dežela. Primorci smo bili 
z grožnjami in zapori prisilje-
ni podpisovati avstrijska voj-
na posojila in teh je bilo pri 
nas ob koncu vojne okoli 30 mi-
lijonov kron. Italija je te av-
strijske obligacije sicer podpi-
sala, ali zamenjala odnosno 
plačala jih ni. Ni priznala in 
poravnala piti avstro-ogrskih 
državnih obvez in obligacij na-
sproti primorskemu prebival-
stvu za avstrijski vojski izroče-
no blago (rekvizicije). Od av-
strijske vojske izdane (vojne 
nakaznice v rokah naših ljudi 
in naših zavodov so znašale 
najmanj 50 milijonov kron, to 
je 30 milijonov lir. Avstrija 
in Ogrska sta se bili obvezali 
v St. Germainski in Trianonski 
pogodbi, da bosta poravnali te 
dolgove; ali na haški konferen-
ci 1929. leta se je Italija veli-
kodušno odpovedala tem ter-
jatvam svojih državljanov v 
korist avstrijskih in ogrskih 
davkoplačevalcev, ne da bi bila 
za to pozneje kakorkoli odško-
dovala svoje nove podanike. 

PRVI POŽIGI IN 
RAZDEJANJA 

Ni bilo dovolj, da je 1920. 
leta nastopivša gospodarska 
kriza vrgla ob tla kupno moč 
lire; tega leta pojavil se je po 
naših mestih in vaseh tudi Mus-
solinijev fašizem v vsej svoji 
brutalni sili, podžigan od sto-
letnega isurovega sovraštva 
proti vsemu, kar je bilo slovan-
skega. Zagoreli so naši narodni 
domovi, naša gledišča, naše 
kulturne institucije, naše tis-
karne, knjižnice, naše šole in 
naši denarni zavodi, tržaške 
posojilnice in hranilnice, Tr-
govsko-obrtna zadruga, Sploš-
na hranilnica, Hrvatska štedio-
nica v Trstu, Istrska posojilni-
ca v Puli in drugod. Celotna 
materialna škoda je bila preko 
25 milijonov lir, da ne govori-
mo o neprecenljivi in nepovrač-
ljivi kulturni in moralni škodi. 
Šele po dolgem presledku in 
neumornem delu za vpostavi-
tev so mogli naši večji denarni 
zavodi v Trstu in Puli obnoviti 

svoje delovanje. Ta čas so iz-
koristili italijanski denarni za-
vodi za vdor v naše kraje in va-
si s svojim delom vsiljujoč slo-
venskemu kmetu razmeroma 
visoka posojila, ki so se dovo-
ljevala in dajala iz političnih 
nagibov v zasmeh najosnovnej-
šim finančnim načelom in kri-
terijem. Kaj čuda, če niso bile 
kmetije! kos takim s posojili na-
loženim bremenom, ko je bila 
inflacija premagana. Nasto-
pivša deflacija je zrušila veli-
ko število poprej cvetočih kme-
čkih posestev. 

VOJNA ODŠKODNINA IN 
TATVINE NAŠIH 

USTANOV 
Italija je bila izdala dober 

zakon o odškodnini po vojnih 
dogodkih oškodovanega prebi-
valstva, ali dovoljevanje in upo-
raba odškodnin sta bila slabo 
organizirana in nekontrolira-
na. Improvizirana stavbinska 
podjetja so izkoriščala sloven-
skega kmeta po Goriškem in v 
mnogo primerih ga celo ogo-
ljufala za vso odškodnino. Na-
ravno so bila ta podjetja itali-
janska, ker so oblastva favori-
zirala samo italijansko delovno 
silo. Škoda, ki so j o utrpeli go-
riški posestniki, je šla v stoti-
ne milijonov. 

Komaj se je bil fašizem 1922 
polastil vladnega krmila, jel je 
sistematično preganjati gospo-
darske in dobrodelne ustanove, 
ter se polaščati njih imovine. 
Tako je razpustil "Dijaško pod-
porno društvo" v Pazinu in se 
polastil monumentalne nove 
zgradbe dijaškega konvikta, ki 
je stala milijon zlatih kron, 
zbranih po vinarju med naro-
dom. Bila so razpuščena vsa 
druga naša podporna društva 
širom Primorske in njih pre-
moženje je prešlo v italijanske 
roke. Enaka usoda je zadela 
bratovščine, občinske sklade za 
siromake in zavetišča za stare 
in onemogle, ki so bili v slovan-
skih rotyah. 

Fašižem je oropal občine 
njih avtoiiomne-uprave in pro-
stosti, iztrgal jih je iz rok do-
mačih izvoljenih odborov in jih 
izročil na milost in nemilost 
italijanskim "podeštatom." Slo-
vanske občine, ki so bile vedno 
aktivne, so bile od tujih "po-
deštatov" v nekaj letih gospo-
darsko uničene ali tako preza-
dolžene, da so postali občinski 
davki neznosljivi. Male občine 
s komaj tisoč ali par tisoč pre-
bivalci, so zabredle v ogromne 
dolgove, ki so dosegli po nekod 
celo polmilijonske zneske. Iz-
ključeno kmetske občine so mo-
rale plačevati sto in sto tisoče 
za nogometna igrišča, da se je 
tam lahko zabavalo nekaj ita-
lijanskih učiteljev in železni-
čarjev, ker je tako velevala vla-
dajoča raznarodovalna politi-
ka. 

Da še bolj zagreni našemu 
kmetu že samo ob sebi trpko in 
težko življenje, zabranila mu je 
Italija svobodno razpolaganje 
in uživanje skupnih zemljišč 
in gozdov z uvedlo zloglasnega 
zakona o uživanju skupnih 
zemljišč (usi civici). S tem so 
hoteli brez vsake zakonite pod-
lage ugrabiti našemu prebival-
stvu stomili jonske zemljiške 
vrednosti. 

DAVČNI VIJAK 
S 1. januarjem 1924 je stopil 

v voljavo v novih pokrajinah 
mesto avstrijskega, italijanski 
davčni sistem, ki je slonel na 
predmnevi, da niso davkoplače-
valčeve napovedi iskrene in po-
polne. Temu nasprotno je pa 
bilo navajeno prebivalstvo no-
vih pokrajin, da ni zamolčevalo 
pred davčnim oblastvom davku 
podvrženih dohodkov in je bilo 
zato v svojih napovedih točno in 
iskreno. Italijanski uradniki so 
pa tudi v Julijski Krajini jeli 
uporabljati merilo, ki s 0 ga bili 
prinesli iz Italije in tako je pri-
šlo do razmeroma dosti višjega 
obdavčenja novih pokrajin v 
primeri s staro Italijo. Italijan-
ski .davčni sistem je bil v svoji 
fiskalni iznajdljivosti m o r d a 
najbolj pretkan v Evropi in nje-
gova točna uporabnost ie bila • 

za v e s t n e g a davkoplačevalca 
ogromno breme. Posredni davki 
z vsemi mogočimi taksami in do-
kladami na vsak papir in doku-
ment, ki je šel iz rok v svet in 
obratno, so najhujše zadeli nove 
italijanske podanike in vse njih 
poslovanje in nehanje. Fašizem 
je vpeljal v Italiji in v novih 
pokrajinah tudi celo vrsto so-
cialnih zavarovanj, ki so na vi-
dez povzdignile Italijo med naj-
naprednejše države v socialnem 
pogledu. Ali pri globlji analizi 
vse te socialne zakonodaje, se je 
razkrinkalo spretno prikrito no-
vo obdavčenje delavcev in delo-
dajalcev, ki je zasledovalo očit 
namen, da s formiranjem zava-
rovalnih skladov in kapitalov 
ustanavlja napol državno uprav-
ljano imovino, ki jo je mogla 
država v potrebi vedno zaseči. 
Tako je nastala ona pri vidna ko-
rist, ki jo je imelo italijansko 
delavstvo od svojega socialnega 
zavarovanja, čigar skladi in pri-
hranki so bili do dna požrti od 
sedanje vojne. 

Posebna značilnost n o v e g a 
davčnega ustroja je bilo tudi po-
sredno pobiranje davkov s po-
močjo zakupnikov-izter jemalcev 
v šest dvomesečnih obrokih. Ta 
srednjeveški sistem je prinesel 
ne le močno obremenitev prebi-
valstva z raznimi kazenskimi do-
kladami, ampak tudi velik kaos 
in zmedo, tako da se ni mogel 
noben davkoplačevalec znajti in 
spoznati kaj in koliko dolguje in 
da so morali ljudje splošno pla-
čevati po krivem več nego so bi-
li državi dolžni, neglede na po-
'sebna zločinska izigravanja ne-
katerih brezvestnih izterjeval-
cev, ki so bili tudi sodnijsko oži-
gosani kot ljudski škodljivci. Kaj 
čuda, da je zašel primorski kmet 
v letih 1930-1933, ko je bila do-
segla svetovna gospodarska kri-
za svoj vrhunec, zlasti v Istri, v 
tak obifpen gospodarski položaj, 
da ni več mogel plačevati niti 
svojih davkov. Na tisoče kmet-
skih posetsev je bilo prodanih 
za davke na javnih dražbah, brez 
vsake cenitve, po večini za na-
ravnost smešne zneske. Pri tem 
bodi omenjeno, da je mnogo dav-
čnih zakupnikov forsiralo take 
dražbe, zato da so z visokimi 
dražbenimi pristojbinami pove-
čavah svoje dohodke. So vasi, 
kjer je bila nad polovica pose-
stev prodana na takih davčnih 
javnih dražbah. V stari Italiji 
so bile take dražbe skoro nepo-
znane, kar najizrazitejše potr-
juje našo trditev, da eo bila v 
novih pokrajinah davčna breme-
na neprimeroma težja nego on-
stran stare državne meje. 

Italija je uvedla v deželo nov 
pri nas nepoznani monopol na 
vžigalice. Uvedla je tudi po me-
stih, trgih in večjih vaseh ko-
lektivno loterijo, ki j 0 je bila 
Avstrija odpravila že pred de-
setletji, kot vir državnih dohod-
kov ,ki špekulira s praznover-
stvom nevednih ljudskih slojev 

(Dalje prihodnjič) 
o 

Slovenska nova maša pod 
Himalajo 

V Bengali j i so imeli .slovenski 
misijon. Tamkaj v daljni deželi 
Indiji, na podnožju Himalaje, je 
dežela s 25 milijoni paganov, 
med katerimi delujejo slovenski 
misijonarji in misijonarke. Tam-
kaj je bila 26. novembra 1. 1. iz-
redna slovesnost. Imel je tam 
novo mašo naš rojak Anton Ga-
brič v kraju Kurseong in so pri-
sostvovali nekateri rojaki tej no-
vi maši. Med njimi so bili: č. p. 
Lojze Demšar, S. J., jezuitski 
brat Udovič in tudi dve sloven-
ski misijonarki sestra Ivana in 
mati Mirijam Zalaznik. Vsi štir-
je izredni gostje so prišli od da-
leč in s tem napravili nepopisno 
veselje rojaku na njegov lep no-
vomašni dan. 

o 
Rupnikove turneje 

"Bazovica," aprila 1944. — 
Da bi nekako oslabil živahno 
propagandistično d e l a v n o s t 
primorskih voditeljev N. O. gi-
banja, je pričel "prezident" 
Rupnik v senci nemških bajo-
netov s turnejo po vsej sloven-
ski zemlji. Bil je s svojo gar-

do tudi v Trstu. Govori® 
zopet nekaj baranta si 
zvanim germanskim Prc: 

ratom. Vsi dosedanji Ruf 
vi pohodi pa so popolnort* 
padli. 
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s &e sam ne vem, ce " 
- povedal ali ne. Med 1 

- stoloma sedim in eden ® 
t če ter mi dokazuje, da 
- stvari ni, da bi se dajal"' 
J drugi me pa opominja1 

- ali ne veš, da si sveto ^ 
i pisati čisto resnico, v ^ 
• je to mogoče? Ta, dru#> 
- je imela več municije 
3 čno zmagala. No, bom! 

1 vedal. Pa naj bo takft 
" mi piše naš zvesti DSl 

1 Gregor Gregorich iz G 
ki slovesno iz javl ja : 

1 vem, da ni dosti resnih 
- koloni, pa se človek ve"1 

- srca nasmeje, ko čita." 
' silno drži z nami in 118 

1 jazno svetuje, naj se z 
^ njem kempe poahtam0' 
" prišla zima, barva bo l i 

" in kako j o bomo potem' 
3 Ljubi moj prijatelj, vi 

' da se je vse prav iztek1' 
1 je in če kaj vem, sn>° 
1 bolj malo mešali. 

Ampak tisto, radi ^ 
moral prestati take stt* 

" tranje boje,*predno se"1, 
ločil, da zmašim v to . 
je nekaj, česar še £ 

" v tej kontri. Vem Pa ' , 
1 trdno sem prepričan o 
• vas je mnogo vas m°! 

tateljev, ki se boste K 
spomnili na stare do^. 
Mnogo vas je bilo, j 

: tako, ki ste v svojih '' 
1 (to se pravi: pameti1',) 

nekaj podobnega de^1' K 

| gokrat z boljšim izido1" |£ 

krat pa še s slabšim. t 
Moški, pravim, čep*-8! 

le tudi ve, punce, pri^, i] 
tem, vendar je bila -e 

boljša in manj nadle^tii 
sih v zvezi z velikimi'' ^ 
in velikanskim napoi'0^ 
znate tisto našo fant°v 

seki : 
Drev, ko bodo mam^: 
jaz pa poj dem k 
Prav na lahko bom P°, 
da se očka, mamca ne j 

Torej, kakor ste 
uganili, opisal bom, ^ 
šli "klicat" oni večer- ' 
se vozili od Klaus0vl 

smo, da gremo fant°v 

ni kazalo drugega, ^ 
fantovanje zaključim0 

fantovskih pravilih. ^ 
fantovanje res zakU'1' 
cer ne po pravilih, . 
približno takim z^ , 
kot se nam je včasih P 
starem kraju. 

Saj veste, da se Je 

včasih primerilo, da 5; 

kali na napačno okno, j s 

če ste šli klicat, ne g 
li, za katerimi križi ^ 
sto sladko bitje, radi.. . 
ste morali toliko PreSLv 
dno ste pod kakšnim ; 

našli primerno lestvi' & 

liko težavo nesli pi'e^ s 

si, j o z veliko 
prislonili na hišo 

ti®1 L 
beškega bitja," d o ^ I 
srag prelili, ko ste st L 
ri po lestvi in pazij'1 

klini pri lestvi začeli5 e 

tom, ki bi spravil vs0, a 

konci, kako ste potem ^ 
strahu, tresočih rok J" 
jočega srca potrkali ^ a 

ce in na okence. I*1 , 
kali, prosili in moled . 
kali in morda (bo l j / j f c 
tudi malo porobantil1' 
bici zaškripal špamPeJ^ 
mislili: aha, miško ;Ul 

iz luknje, pa je v f|Joi 
zakašljalo in v j a s ^ ê  
noč je naravnost in,Las-
kov zadonel glas h1* ^ 
spodarja: "Ja, hudj^ jg 
že gmah, ali ne bo!" > 
doli po loj tri—drrn'-jj Cg 

Fantovanje se 

^ver j l 
^ al' P 



Razne vesli 
UPOR 

Berne. (ONA) — (Spisal 
Bert Wyler) Najboljše pouče-
ni krogi tukaj so mnenja, da 
večina nemških oficirjev še ve-
dno podpira Hitlerja in njegov 
režim, četudi samo zato, ker se 
zavedajo, da so vsi skupaj v 
isti potapljajoči se barki. 

Res je, da so bili upi kaj vi-
soki, ko je DNB postaja nazna-
nila poskušeni umor, in da se 
je zdelo vse v redu, ko je Goer-
ing govoril o skupini zlobnih, 
strahopetnih generalov. 

Res je tudi, kar je več oseb 
poročalo, ki so bile v stiku z 
visokimi nemškimi generali v 
Italiji, da se ti oficirji boje 
za armadno moralo, če bi se 
zvedle novice z Nemčije. Ti 
oficirji poveljujejo oddelkom 
znanim kot "volkdeutsche ver-
baende" (Nemci rojeni v ino-
zemstvu), kakor tudi oddelkom 
pri katerih so poljski in jugo-
slovanski novinci, jiz katerih 
so dezertacije že tako številne, 
da je morala biti ustanovljena 
"varnostna zona" na švicarski 
meji, za preprečen je ubegov. 

Najnovejša poročila iz Mila-
na pa pravijo, da je ostala mo-
rala večine čet > nedotaknena. 
Sicer vlada nekaj negotovosti 
med oficirji, kar je delno po-
sledica poročil o aretaciji dveh 

generalov in dveh poročnikov 
od štaba maršala Kesserlinga. 

Drugo negotovo dejstvo je 
status in pa bivanje Kesser-
linga. Nekateri pravijo, da so 
mu ozki stiki s von Rundsted-
tom in von Bockom, ki pravijo, 
da sta oba med uporniki, ško-
dovali. Poleg tega je znano, da 
sta Rommel in Kesselring tek-
meca že dolgo, in Rommela 
smatrajo za voditelja nemških 
maršalov, ki so zvesti Hitlerju. 
Zato so govorice in razlogi za-
kaj se Rommel ni vrnil v Ita-
lijo različne vse od poročil, da 
je bil aretiran in pa do prepri-
čanj, da se je njegova vrnitev 
zakasnila zato, da bi sodeloval 
pri konferenci med Hitlerjem 
in Mussolinijem, ki je bila 
pred kratkim. 

Nemška poročevalna agenci-
ja "Interinf" je dejala v poro-
čilu o položaju, da "Nemški 
častniški zbori trdno stojijo za 
Hitlerjem." Agencija je doda-
la, da poveljniki na vseh fron-
tah, vzhodni, zahodni, južni in 
severni, držijo govore svojim 
Četam o povelju dneva, obljub-
ljajoč nanovo pokorščino in so 
prepričani, da je morala boju-
jočih se čet na vseh frontah 
najboljša garancija za končno 
zmago. 

Obenem, tako pravi agenci-
ja, je Hitler dobival na stotine 
telegramov ki sto mu izražali 

Japonska strategija proti zaveznikom v Kitaju 

Jop hold on entire 
Hanlvow-Hong Kong 

railroad imperils 
U. S. scheme to 

seize seaport boses 
on China coast. 

At present, 5 gal-
lons of gas are 

burned to bring 
one gallon into 

China by air 
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Predsednik povpraša sedaj 
zatoženca, kako se je vedel pri 
hišni preiskavi. Ta je odgovar-
jal bolj zadovoljivo. Ko pa je 
bil vprašan po 'bojazljivem po-
gledu,' ki ga je menda bilo vi-
deti v njegovih očeh po doložni 
trditvi župana pred vrati za-
kristij ske shrambe, se je zato-
ženčev odgovor zopet glasil po-
manjkljivo. Državni pravdnik 
je posmehljivo pripomnil, da 
se je pač prikazal kak duh in 
samo čudil se je, da gospod za-
govornik še ni postregel sodne-
mu dvoru s pravljico o duho-
vih. Pač jo je moral obdržati 
za zvečer, ko bode v mraku na-, 
pravila krepke j ši utisek. Tu 
pa vendar predsednik poprosi 
tožitelja, da naj nikari ne mo-
ti te strašno resne pravde s ta-
kimi opazkami. Potem pa pred-
sednik nadaljuje: 

"Vi ste prvi videli, kaj da je 
skritega pod mrtvaškim pr-
tom ?" 

Zatoženec: "Videl sem mole-
ti izpod mrtvaškega prta noge 
umorjene." 

Predsednik: "Vi ste bili tudi 
prvi, ki je ugovarjal, da naj 
ne imajo vas za storilca, pre-
dno še zatoženi niste?" 

Zatoženec: "Župan je z ma-
no ravnal tako, kot da bi bil 
očividno jaz Storilec, če tudi on 
tega v toliko besedah ni izre-
kel." 

Predsednik: "In kako pa raz-
lagate s krvjo omočeno oble-
ko?" 

Zatoženec: "Jaz sem, kot pro-
tokol spričuje, klečal poleg 
trupla v krvi. Ko sem zapazil 
madeže v obleki, sem jih hotel 
izprati." 

Predsednik izpomni, da so 
veščaki pač priznali, da so bi-
li nekateri madeži od strjene 
krvi, da pa to ni bilo gotovo pri 
vseh madežih. Državni tajnik 
veli predložiti obleko sodnikom 
in porotnikom. Zagovornik 
opozori, da je videti madeže sa-
mo od kolen doli, kar se popol-
noma vjema z razlago zatožen-
ca. "Če bi prišli madeži od 
ubodljaja, ki ga je po trditvi 
zatožbe zvršil moj varovanec, 
bi jih morali videti na rokavu 
in na prsih sutane. Sutana, ki 
so jo vam pokazali, je narav-
nost dokaz nedolžnosti mojega 
varovanca." 

Ta razlaga je bila j ako u-
mestna in je vplivala na porot-
nike prav ugodno, dasi jo je 
skušal državni pravdnik oslabi-
ti z izjavo, da je morilec umor-
jeno vrgel na tla in jo je na 
tleh ležečo pripognjen zabodel. 
Toda prejšnji ugodni utisek je 
na mah zginil po prihodnjih 
vprašanjih, ki so se nanašala 
na nož in druge predmete, ka-
teri so bili s krvjo omadeževa-
ni najdeni v kuhinji abbe Mont-
moulina. 

Zatožencu pokažejo nož. "Ali 
priznate, da je ta nož vaša 
lastnina?" vpraša predsednik. 

"Da, se glasi odgovor zato-
ženca. 

"Nož se popolnoma vjema s 
smrtno rano umorjene. Zraven 
je omadeževan s krvjo, katera 
je po preiskavi veščakov člove-
ška kri. Zločin je bil očividno 
zvršen s tem nožem. Kaj pra-
vite nato?" 

Zatoženec: "Druge razlage 
ne poznam, kakor da se je ne-
srečni morilec poslužil mojega 
noža in ga je pozneje pustil v 
moji kuhinji, da bi zvrnil sum 
na mene." 

Predsednik: "Ali pri tem mi-
slite na kako določeno osebo?" 

Zatoženec: "Osebnih sovraž-
nikov mislim, da nimam." 

"Čudno je res, kako se ogiba-
te mojim vprašanjem! Jaz vas 
nisem vprašal, če imate osebne 
sovražnike, ampak če sumite 
kako določeno osebo?" 

Zatoženec: "Brez nujnih do-
kazov ne smem nikogar sumni-
čiti takega dejanja." 

Med tem, ko zavezniške čete v Pacifiku sicer počasi pa 
sigurno napredujejo proti določenemu cilju, da zavzamejo pri-
stanišča ob kitajski obali, pa Japonci računajo uspešno odbi-
jati te napade radi tega, ker imajo v svoji posesti Hankow-
Hog Kong železnico, ki reže Kitajsko na dva dela in tako ovira 
zaveznikom uporabo kitajskih letališč v bližini japonske meje. 
General Chennault se je že moral umakniti z glavnih zrako-
plovnih baz v Vzhodni Kitajski in v nevarnosti je že letališče 
pri Kweilin. V istem času pa domača fronta dela neprestano. 
Spodnja slika nam predstavlja predsednika The Standard Oil 
Co., W. T. Holliday ob otvoritvi nove "100 octane" rafinerije v 
Clevelandu, katero je posvetil "desetim mladim avijatičerjem 
neznanega bombnika." , 

vdanost nj egovih o f i c i r j e v . 
"Vsak telegram" je bilo doda-
no, "izraža zadovoljstvo, da so 
bile notranje zadeve zaupanje 
Heinrich Himmlerju, zato ker 
je dokazal, da je zmožen orga-
nizirati take stvari več kot en-
krat." 

Krajevno mnenje o tem po-
ročilu je—z rezervo—da izra-
ža več resnice kot pa samo že-
lje. 

NEMČIJA 
Stockholm, julija. (ONA)— 

(Spisal Kari Frahm)—Mogo-
če mi je podati svarjenje od ne 
vojaških podtalnih krogov v 
Berlinu kar se tiče tekočih do-
godkov v Nemčiji: 

"Ni res, da je to revolucija 
generalov, to je novi 30. junij 
Večina umorjenih generalov in 
častnikov je bilo zajetih v spa-
nju, nevedoč kaj se dogaja. Ve-
liko povesti, ki se tičejo delo-
vanja generalov in ki sedaj 
krožijo naokoli v tujem časo-
pisju, prihaja od Goebbelsa." 

Vest tudi pravi, da so berlin-
ski podtalni pristaši pričako-
vali "hitre razpustitve" sledeč 
Himmlerjevnim eksekucijam. 

ŠVICA 
Berne, Švica, julija. (ONA) 

(Spisal Bert Wlyer) — Diplo-
matski krogi poročajo, da za-
hteva zunanji minister Joa-
chim von Ribbentrop nove vda-
nostne izjave Hitlerju od vseh 
nemških zastopnikov v inozem-
stvu. 

Vo"Tf Ribbentrop tudi izsilju-
je čestitke od satelitičnih dr-
žav, ki še niso izrazile svojega 
zadovoljstva, ker je Hitler ušel 
nevarnosti. 

Tukaj se je izvedelo, da so 
imeli skrivne sestanke koncem 
tedna v Bukarešti in Sofiji. V 
obeh prestolnicah so imeli jav-
ne mirovne svečanosti, in nobe-
na vlada se še ni odzvala Rib-
bentropovemu pozivu za ob-
novi jenje vdanostne obljube 
osišču. 

Medtem, ko prevladuje pre-
pričanje, da ima Himmler si-
tuacijo trdno'V rokah v Berli-
nu, se pa širijo novice o poro-
čilih, ki pripovedujejo o mi-
rovnih sestankih v Kahrlsru-
he, Mannheim, Freiburg, Con-
stance in več manjših krajih, 
večinoma v zelo bombardiranih 
krajih. Poročila pravijo, da so 
bili sestanki sklicani od muni-
ci j skih in orožnih delavcev. 

Poročila govore o Munichu, 
nekoč središče nacijskega gi-
banja, "sedaj kot o središču 
proti gibanja. Tajna radij o 
postaja je delovala včeraj zve-
čer na valovni dolžini Municha, 
a glas je bil zadušen z motnja-
mi. 

Vlaki prihajajo v Basel tri 
do šest ur prepozno in skoro 
prazni. Vlakovodje se sklicu-
jejo na zračne napade. 

POLJSKA 
London, julija, (ONA) — 

Nanovo ustanovljeni komite 
Narodnega osvobojen j a se je 
danes zaobljubil, da bo obnovil 
vse demokratske svobode v po 
vojni Poljski. 

V manifestu, ki je bil odda-
jan po moskovskem radiju, je 
komite naštel svoboščine, ki 
naj bi bile obnovljene, vštevši 
enakost vseh državljanov ne 

Razdejane železniške proge, razmetane tračnice in iztirjeni vozovi nam najboljše 
pričajo o silnem bombardiranju in razdejanju, ki g a povzročajo zavezniški bombniki 
Nemcem v Italiji, kjer se zavezniški stalno v omičejo Nemcem za petami proti severu. 

glede na "rod, stan ali državno 
j pripadnost," svoboda politič-
n i h in trgovskih organizacij, 
svoboda tiska in svoboda vesti. 

Manifest je dodal, da bodo 
vse fašistične organizacije ok-
licane kot protinarodne. 

Poudarjajoč, da je visoko 
delo komiteja v svrho poljske-
ga udeležen j a v borbi proti Hit-
ler j evski Nemčiji na prvem me-
stu, je manifest dejal: 

"Ura maščevanja nad Nem-
ci je udarila—Maščevanje za 
trpljenje in mučenje, za požga-
ne vasi, uničena mesta, podrte 
cerkve, suženjstvo, koncentra-
cijska taborišča, streljanje; 
maščevanje za Majdanek, Os-
wiecim in Treblinka (zloglas-
na smrtna taborišča) in za ma-
sakriranje getov." 

Manifest je oznanil, da bodo 
izropane posesti vrnjene s kon-
fislcacijo nemške posesti, z do-
datkom: "Z ozirom na trplje-
nje zadano od okupatorjev, bo 
Židom garantirana obnova pra-
vic in enakost." 

Manifest je odkril, da je bil 
dr. Sommerstein, bivši židovski 
poslanik v poljskem parlamen-

DELO DOBIJO 
Ženske 

za 

splošna tovarniška dela 

starost 21 do 45 let 

Samo dnevno delo 

49 ur na teden 

Visoka plača od ure in overtime 

Povrhu bonus za redno delo 
Avtomatično mesečno povišanje 

Državljanstvo potrebno 
Zglasite se osebno pri 

The Bunell Machine & 
Tool Co. 

1601 E. 23. St. 
med Payne in Superior 

(182) 

LATHE OPERATORJI 
in učenci 

INŠPEKTORJI 
Plača od kosa 
52 ur na teden 

MAŠINSKI OPERATORJI 
in učenci 

PREVAŽALCI S TRUKI 
Plača od kosa 

in visoka plača od ure 

Ohio Piston Co. 
5340 Hamilton Ave. 

(183) 

Moške in ženske 
splošna tovarniška 

dela 
se potrebuje za 

6 dni v tednu 
48 ur na teden 

Plača za ZAČETEK 

Moški 771/2C na uro 

Ženske 62Vs> na uro 

Morate imeti izkazilo držav-
ljanstva. Nobena starost ni 
omejena, ako ste fizično spo-
sobni opravljati delo, ki ga nu-
dimo. 

Zglasite se na 

Employment Office 
1256 W. 74. St. 

National Carbon Co., Inc. 
(X) 

tu, postavljen kot vodja komi-
tejevega oddelka vojnih repa-
racij. 

o 
Mirodušni mornar 

V času, ko se je njegova ladja 
potapljala, je poznejši admiral 
Nelson, opazoval nekega mornar-
ja, ki je mirodušno jedel kruh 
namesto da bi bil stekel h kak-
šnemu rešilnemu čolnu. "Kako 
je mogoče v takšnem trenutku 
misVi'ti še na jed?" ga je vprašal 
Nelson. Mornar je mirno žvečil 
dalje in odgovoril: "Pred dobrim 
požirkom vode je kos kruha , po-
sebno okusen." 

MALI OGLASI 
Rad bi zvedel 

Podpisani bi rad stopil v pi-
smen stik z bratoma John in 
Frank Knific. Ako sama citata 
te vrstice, ali če ju kdo drugi 
opozori na to, naj pišeta na na-
slov: Andrew Knific, 110 Park 
Row, New York City. 

Andrew Knific 
(179) 

Stanovanje v najem 
V najem se odda stanovanja 

za 2 družini, vsako po 4 sobe, vse 
na novo dekorirano. Zglasite se 
na 1133 E. 63. St. 

(Aug. 1, 3, 5.) 

Fine hiše 
Hiša za 2 družini; vsako sta-

novanje po 5 sob; 2 nova fur-
neza na plin, 2 garaži, donaša 
$90 mesečno najemnine. Cena 
$9,200? 

Hiša za 2 družini; vsako sta-
novanje 6 sob, po 3 spalne sobe; 
2 garaži; blizu Grovewood Ave. 
Cena $9,800. 

Za nadaljna p o j a s n i l a se 
obrnite na: 

George Strainie 
15607 Waterloo Rd. 

IV 6561 KE 4120 
(179) 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša za 2 družini, 

5 sob zgorej, in 6 spodaj; vse 
v najboljšem stanju. Za. na-
daljna pojasnila se zglasite po 
5 uri popoldne na 5159 Miller 
Ave., Maple Heights, blizu S. 
N. D. (178) 

Trgovina naprodaj 
Proda se grocerija in mesni-

ca, ki ima C-2 permit. Naslov 
izveste v upravi tega lista. 

(179) 

Stanovanje išče 
Slovenska družina, vsi odras-

li, išče 6 ali 7 sob, ali pa hišo 
za eno družino. Kdor ima kaj 
primernega, naj pokliče E x -
press 1262. (178) 

Ugodna prilika 
1ČI8 gledate za dober trgovski 

pristor, tukaj je dobroidoča go-
stilna z D-5 licenco v promet-
nem okraju. Zidano poslopje, 
2 velika trgovska prostora, 4 
stanovanja vsako po 4 sobe; vse 
moderno izdelano in blizu Lake 
Shore Blvd.; cena $27,000. Za 
nadaljna pojasnila se obrnite 
na: 

George Strainie 
15607 Waterloo Rd. 

IV 6561 KE 4120 
(179) 

Službo dobi takoj 
ženska, da bi čekirala živila in 
blagajničarka, bela, za službo 
v mestu. Predznanje ni po-
trebno. Starost od 18 do 35. 
Pokličite CHerry 1352, ali se 
zglasite na 1111 Chester Ave. 

(178) 

Rodney Adams Heating 
Service 

Dajte si osnažiti svoj furnez 
zdaj. Mi popravljamo in zace-
mentiramo furneze. Imamo de* 
le za vseh vrst furneze. 

Inštaliramo tudi nove furne-
ze ter inštaliramo pihalnike 
(blowers). Inštaliramo termo-
state na furneze za premog ali 
plin. 

Ekspertna postrežba na vseh 
vrst opreme. 

KE 5461 
21601 Westport Ave, 

Ako iščete 
dobrega popravljalca za vaSe 
čevlje, pridite k nam. Vedno 
prvovrstno delo. Popravljamo 
stare čevje. Cene zmerne in fi-
no delo. 

FRANK MARZLIKAR 
16131 St. Clair Ave. 

I (Toes, x) 

v 

Zrtev spovedtie 
molčečnosti 

Josip Spilman S. J. 
j očitanje protokola same-
v najdenih dejstvih in pa 
F a nje p r v e g a zaslišanja 
f , k a z a t i visokemu sodne-
[a ° r u ter porotnikom, da 
I storilec čina samo 
L * * ' "dalj u je d r ž a v n i 
f j" "Cujte!" In potem 
r0Ve(Juje tožitelj, kako so 
L , m . n j e g o v i prijatelji zve-
1 v*, da je umorjena žen-

k a k 0 ž u P a n 

I »a služben dolžnosti ta-
le i zatoženca, meneč, 
: k i e Um°rjeni pripetila sa-
da " a v a d n a nezgoda; ka-
I tut teda-> r a v n o z a t o" 
l ^ur jen in kako je šele 
f "Pan priše] na misel, da 
pno . S k a k i m zločinom.! 
faal P l* e i s k a v o se je zatože- j 
P), j " e r a d -1- naravno: kaj-
L Va j e morala pred 
I > njemu ljubim časom, 
|i dvor f " - - P a n a j v i s o k i 
Rm S1 p o s l u š a Proto-

p r a v d n i k ga počasi 
rga T Prečita. Trikrat pa 

"tanje, da bi namreč 
e v J 0 r c % i k e , kako čudno 
ov0ru župnik pri prvem 
Co so z , županom, potem 
I P r i ' ^ 1 1 t r u p l ° i n n a t o 

NW-Jatel'l'i z a t°ženca se 
lned°\k o č u j e j o t e o b t e ' 
k e S s s u m n j e -
Ce nr vpraša zatožen-

l z n a resničnost proto- : 
V pr°Vnik odgovori: "Dej-
razl ° t o k o ' u — priznam; 
K 3 £ r ž p r i z n a m " !: 
. da *+ ' r ° re j vi pr-iz-! 
'jegov V a S g o s P ° d ž u P a n ' 
to p o sPremljevalec našla i 
)rj j Zni Ul'i nemirno hodi- i 
iz]a d o l i Po sobi? Kako i 
ar ®aJe.; ker ste se bojda 
[tožen p o č u t i l i - " 
i Prebil0: " C e l ° PoPo^dne. i 
al | v_ postelji in sem ] 
'edsetimoliti s v ° j brevir." 1 

1q ti-,]-/ "Gospoda so- 1 

kot £ d a S t a d o b i l a u t i " ' 
'e Bi' VaS n o v i c a 0 umoru ( 
ketii.an.Chard n i Posebno 1 
l e ^ l l n sklepata s tega, i 
lchar j ^ z a usodo gospe j i 
! Kaj pravite na 11 

itov • '• 
()če?n "Kako bi bilo to ] 
te o l na.i vzamemo, da i 
•ed8edenm,obyestil storilec?" : 

; "Vi se ogibate 
ZW. • S a n j a : A l i ste zna- • 

K » c a l i 4 e r 

fdil d, ' Ker ne gre, da . 
Btorilea J'e o tem obve-
0 Zilat;' j a z mogel z a t 0 ; 

S. jJ 1 ' Ce bi bil sam sto-
ledni* P a ponavljam, da 

•žav • •" 
am ^ P r a vdnik: "Jaz opo-
* n e T ° t n i k e ' d a s e z a t 0 " 
ilo ž " p a tajiti, da ga ob-
itilo. ^ a ni posenbo pre-
<iolcazi Z V e z i z drugimi na-

k a k . l m a m ° v « okolišči-
ni u m o r P ° t r d i l 0 ' d a 3e sam 
i-?0v°rnik-
pčiria 1 A h Pa n aJ ta 
K o v a n i S e . n a l i c i h m °J e " 
^2tneciltcl n i Pokazala ni-
k d a n o s t . ne bo obratno 
^cer V e n e dolžen? Ce se 
m p r a v ? 0 d j e n i s o motili, 
N v j k o l a h k o bilo, in 
° l>moru°Vanca r e s ni novi-
N p,fJ nesrečne gospe po-
U < S ? e t i l a ' tedaj bom 
Nkoe0 L Pozneje razložil 

prPi , a;i b i n a s moja 
^eta... a l e č odstranila od 
pavni 
r 8 o w • d n i k : " N a to 
fI)0(J 2a^a;i Č a k a m - Pobožni 
1 da ,e°Vornik morebiti i ve-

k an » J 6 d u š a umorjene 
-,Z n e b e s Prikazal 

l H i Porot n a s t a l smeh 
N h i k k i s o se muzali. 
T d a te 
p i e . ^ i J a niso posebno 

* je 1 Poslušavci v 
P h . S n P a t a opazka malo 
" oX° S n o so imeli uti-
r z a t^v z a t o ž e n c a ni 



naznani Mr. Jozua VV"; 
Stuart da skozi P"1 

glave znamenje pisaču, 
pripravljen sprejeti na® 
ca. 

Nato odpre pisar vra>: 

(Dalje prihodnji® 

Tekmovalka 
V neki izmed najlepših ulic 

San Francisca se nahaja veli-
ka hiša, v kateri stanuje boga-
ti državni odvetnik Stuart. 

Ta državni odvetnik je bil 
jako odličen in resen mož v 
starosti kakih štirideset let. 
Nosil je dolgo, jako negovano 
brado in je imel obraz, na ka-
terem se mu je lahko videla za-
dovoljnost in mirna resnost. 
Sedel je jako udobno v naslo-
njaču in prebiral neki spis, ko 
nenadoma nekdo potrka. 

Neki njegov pisač vstopi in 

FAT FACTS 
BILLIONS OF POUNDS ©FOILS AND FATS ARE RE-
QUIRED TO KEEP O U R S - ' " T H E F I G H T I N G B S T A N O B E S T 
EQU/PPEP ABMY/M T//E WOPLP-' FT L I ft / J? 

i Francozi pomagajo zaveznikom. — Francoski c' 
v Normandiji kaj pridno pomagajo zaveznikom. 
slika nam'predstavi)a skupino civilistov, ki pomagal" 
imenovanem skladišču sortirati municijo. 

ON THE WAR FRONTS 
AND ON THE HOME 
FRONT YOUR U S £ 0 
K I T C H E N FAT /s 
STILL URGENTLY 
NEEDED TO MAKE 
THOUSANDS OF 

ESSENTIAL PRODUCTS 

Najbo l j š o Garancijo Zavarovalnine J ^ 
V a m in Vašim Otrokom 

K R A N J S K O - S L O V E N S K * 
K A T O L I Š K A J E D N O T ) 

Najstarejša slovenska podporna organih j 
v Ameriki . . . Posluje že 5 1. leto \ 

Članstvo 39,200 Premoženje $5,5OOS 
fcc 

Solventnost K. S. K. Jednote znaša 128 .43^ * 

Če hočeš dobro seb; in svojim dragim, zavaruj se pri najl'0,^;} 

Steni in nadsoivcntni podporni organizaciji, 

KRANJSKO SLOVENSKI KATOLIŠKI JEDNOTL I 

kjer se lahko zavaruješ za smrt nine, razne poškodbe, operah'^ 
bolezni in onemoglosti. 

K. S. K. JEDNOTA sprejema moške in ženske od IG. do ^ 
otroke pa takoj po rojstvu in do IG. leta pod svoje okrilje. 

K. S. K. JEDNOTA Izdaja najmodernejše vrste c e r t i f i k a t « > 
dobe od $350.00 do $5.000.00. 

K. S. K . JEDNOTA je prava mati vdov ln sirot. Če S® 
ali članica te mogočne ln bogate katoliške podporne organi«1 % 
trudi se in pristopi takoj. 

ail $ 
Za pojasnila o zavarovanju in za vse druge podrobno« 
se obrnite na uradnike in uradnice krajevnih dru«te 

K. S. K. Jednote, ali pa na: 

^—1 I TyWP'-
YOUR USED K/TCHEN FATS GO INTO C U T T I N G AN P 
COOLING LIQUIDS AND DIE-PRESS LUBRICANTS NEEDED 
IN OUR MACHINE S HO f>$. GET CASH & POINTS FOR USED FAT*. 

Ali iščete delo? 
, ..,': . ' ^iJM* < *»(» ' ' •' -.-T I • ' 

Ako iščete delo v kaki tovarni, ki izdeluje vojne 
potrebščine 

NE POZABITE NAJPREJ POGLEDATI 
V KOLONO NAŠIH MALIH OGLASOV! 

G L A V N I U R A D 
351-353 No. Chicago St. Joli«* 

SKORO VSAK DAN IŠČE KAKA VOJNA 
INDUSTRIJA TE ALI ONE VRSTE DELAVCEV 

ŽENINI IN NEVESTE! 
Naša slovenska unijska tiskar-

na vam tiska krasna poročna 
vabila po jako zmerni ceni. Pri-
dite k nam in si izberite vzorec 
papirja in črk. 

A m e r i š k a D o m o v i n a ^ 
6117 St. Clair Ave. MEnder«"" 

o n o H i i i S i i i S * * * * 

TRPLJENJE MLADE 
MATERE 

R O M A N 

Sedaj stopi v palačo. Ona ni J 
imela nikake slutnje, kaj da ji 2 
grozi v ti hiši. s 

Neki služabnik stopi k nji, s 
in jo zavidljivo premirja z oč- 1 
mi. ] 

"Ka j iščete tukaj?" j o vpra-
ša služabnik neprijaznih besed. ( 

"Prosim, da me peljete k Mr. 5 
Edwardu Wilson, mojemu so- ' 
progu! Povedalo se mi "je, da ; 
on tukaj stanuje," odgovori 
Elizabeta odločno. 

Služabnik pozorno gleda pred 1 
njim stoječo, katera je držala ] 
otroka v naročju in premišlju- ] 
j e — nikakor si ni mogel tega 
vprašanja tolmačiti, kako za- : 
more ena revno opravljena žen- ] 
ska po Wilsonu vprašati tu- j 
kaj ? — 

"Kaj mislite?" vpraša še en- ] 
krat 011. "Ka j ste ravnokar re- : 
k l i?" i 

Stanuje li tukaj Mr. Edward , 
Wilson, sin srebrnega kralja 
iz Nevade?" 

"Na vsak način, prav gotovo 
stanuje tuka j ! " odgovori slu-
žabnik nepotrpežljivo. 

"No potem me ppljite k nje-
m u ! " zapove Elizabetah "Sir 
Edward je moj soprog! " 

Služabnik se ni nikakor mo-
gel neverujočega smeha več vz-
držati, ker ves ta prizor se mu 
je dozdeval nekoliko nepremiš-
ljen. Sedaj se mu pa naen-
krat vsili misel, da ima tukaj 
zaopraviti z zblaznelo žensko. 

"Storite to kar jaz od vas 
zahtevam," pristavi še Eliza-
beta, in stopi z njim po širokih 
z preprogami pogrnjenih stop-
nicah navzgor. 

"Počakajte tukaj nekoliko 
trenutkov," j i reče služabnik 
ko dospe vrh stopnic, " jaz pri-
dem takoj zopet nazaj." 

Elizabeta si j e mislila, da j o 
hoče služabnik naznaniti in ra-
ditega se zadovoljno uda pozi-
vu služabnika. 

Po kratkem času pa se že 
služabnik zopet vrne in j o od-
pelje po dolgih in razkošnih 
hodnikih v krasno dvorano, v 
kateri pa ni zagledala svojega 
Edwarda, ampak na veliko pre-
senečenje dve drugi osebi, ka-
teri ste bili na njen vstop v 
dvorano že pripravljeni in od 
katerih je eno osebo prav do-
bro že poznala. 

Bil j e Jozua, katerega je vi-
dela predseboj stati, tisti straš-
ni, v hudičevi podobi Jozua! 
Poleg njega pa je stala neka 
ponosno vzravnana dama v dra-
goceni obleki—za trenutek mi-
sli Elizabeta, da mora biti to 
ona ženska, katera se je pred 
nekaj časom pojavila pri nji 
v oni mali zamorkini koči, to-
da ona dama je imela obraz v 
pajčolan zavit, ali po postavi 
se j i j e dozdevala, da mora to 
ravno ona dama biti. 

Lady je Elizabeto popolno-
ma hladno premirjala z očmi. 

"Koga iščete tukaj?" vpra-
ša ona nekako bolj s prilizlji-
vimi besedami. 

Sir Edwarda, mojega sopro-
g a ! " reče Elizabeta ponosno. 

"Ha, ha, ha, to je kaka go-
ljufivka, ali pa blazna!" se 
obrne Jozua k Armeniji in ka-
že z roko proti Elizabeti, "to je 
še nekaka sreča Mylady, da se 
jaz ravno v ti uri tukaj pri vas 
nahajam! Mirovni sodnik Jef-
ferson in jaz sva to žensko, ka-
tera se izdaje za Elizabeto Wil-
son, iskala in zasledovala, ker 
ona j e ukradla Sir Edwardove-
ga otroka iz Wilson Castla." 

"To je moj dtrok!" reče Eli-
zabeta ponosno, medtem pa ma-
lega Toma k sebi pritiska in se 
visoko vzravnana obrne proti 
Jozuatu, "vi govorite laž, in 
mene po nedolžnem obsojate, 

Jozua Wilson, vi me dobro po- n 
znate! Vi veste natančno, da S 
se jaz imenujem Elizabeta, ti- s 
sta Elizabeta, katero ste vi z j 
morilsko roko pahnili v Creeck č 
prepad!" v 

"Meni se njeno obnašanje vi- i: 
di, kot da je zblaznela Mr. Wil- d 
son," reče Armenia Jozuatu, 
"zakaj se jo pusti potem v mo- 1 
jo sobo? j 

"Jaz iščem Mr. Edwarda c 
Wilson!" pripoveduje Elizabe- c 
ta, " jaz zahtevam, da se me pe-
l je k Edwardu Wilson, moje- 1< 
mu soprogu!" r 

"To je ničvredna goljufivka 
Mylady! " reče Jozua nekoli- c 
ko v zadregi Armeniji, "vsaj je g 
že dokazano, da je hčer neke 
vdove iz Mount City, to je lah- c 

koživno dekle po imenu Eli- r 
zabeta Robin, katera je svoji 
stari materi ubežala, ker pa je r 

jako slična Elizabeti Graham, t 

igra vlogo ponesrečene, ker 2 
misli, da ^0 z njeno goljufivo ( 

vlogo kaj dosegla, toda moti 
se strašno!" j 

"No, pri vsi naši neumnosti j 
smo napravili dobri lov, pri 
moji veri," pristavi Armenia, j 

"Lahko je tudi mogoče," pri- . 
stavi Jozua majaje z glavo, ; 

"da imamo mi tukaj z osebo ] 
zaopraviti, katera nam bo na-
pravila še dosti sitnosti!" 

"Pojdimo mi stvari do dna! 
Pokličimo pol ic i jo ! " reče Ar-
menia. . 

Elizabeta se prestraši — ali 
se me je poslalo na nepravi 
kraj ? Se Edward Wilson ne 

• nahaja tukaj v ti hiši? Ali se 
ga je pa mogoče zamenjalo z 

> Jozuatom? 
: "Imejte vsmiljenje z eno ne-
• srečno ženo Mylady" prosi Eli-

zabeta s sklenjenim irčkami in 
> slabim glasom Armenijo, "re-
• čite mi samo to, kje se naha-
- j a Sir Edward Wilson?" 

Jozua pogleda prav poželji-
i vo proti Elizabeti. — 

"Bodite potolaženi, vi boste 
1 mojemu bratrancu predstav-
r 1 jeni," reče on, "toda iiajprvo 
1 hcjčemo oblasti naznaniti da 
- se dotična oseba, katero mirov-
- ni sodnik Jefferson išče, tukaj 
i nahaja, ker s tem se bode" — 
l' Elizabeta v r ž e na svojega 
- smrtnega sovražnika zaničljiv 

pogled — in občutila je, da je 
- tudi tukaj izgubljena, če Jozua 
- svoje neopravičene grožnje na-
! pram nji izpolni. 
i "Kaj j i j e za storiti? Na ne-
- pravo mesto je bila poslana. 
- Edward se ne nahaja tukaj ! 
0 Hitro odločena se obrne pro-
1 ti vratom, da se na kaki način 
i odstrani. Ona mora na vsak 
1- način proč! Ona ne sme več da-
v l je tukaj ostati, kjer j i preti 
i velika, nova nevarnost od stra-
0 ni Jozuata in te nepoznate žen-

ske. Ona mora Edwarda iska-
1- ti, mora sebe in njenega ljube-
i. ga otroka pred Jozuatom na 
,- varno spraviti, in pri tem ne 
i- sme niti ene sekunde zamuditi, 

ona hiti preko sob, hodnikov in 
i-- postopnicah nizdol in tako se 

ji j e posrečilo iz te nastavije-
1- ne pasti rešiti. Dospevša iz pa-
e lače na cesto, se pomeša med 
- vrvež/ljudstva in tako se je zo-
e pet vsaj za nekoliko časa od-
e tegnila preteči nevarnosti. 
s "Kaj porečete vi k temu Sir 
- Jozua," se obrne Armenia na 
- ravnokar imenovanega, "vi ve-
- ste, da se ona vsiljiva oseba 
r Elizabeta Robin imenuje?" 

"Tako se je dognalo, da se 
tako imenuje in da ni ona nika-

- kor umrla Elizabeta Wilson 
- Mylady, jaz sem v ti zadevi na 
1 jasnem in lahko dokažem!" od-
i govori Jozua. 
1 "Prosim vas toraj, da mi pri-
, skočite na pomoč, in me opro-

VOJNE INDUSTRIJE, KI OGLAŠAJO V TEM 
DNEVNIKU IŠČEJO . . . POMOČ! 

Kadar vprašate za delo, ne pozabite omeniti, da ste videli 
v tozadevni oglas v Ameriški Domovini 

stite te grde nadlezmce, se pre- C 
dno j o Sir Edward vidi in sli- z 
ši Mylord ! " 
, "Sir Edward j o zamore vide- č 
ti in slišati Mylady, in Sir Ed- š 
ward mora sam pristati, da je t 
dotična oseba ničvredna gol ju- j 
ficka, ali pa je blazna," reče t 
Jozua triumfalno, " jaz imam c 
pri vsi sreči v posesti te doka- 1 
ze! Samo nekaj me vznemirja, £ 
in radi tega bi midva ne smela 1 
to Elizabeto Robin iz te hiše l 
na prosto pustiti: ona ima j a s 
Sir Edwardovega oitroka pri 
sebi! Oni mali deček, katerega ^ 
je ona zblaznela ženska v naro-
čju držala, je bil od Sir Ed-
warda otrok, katerega sedaj 1 

išče, in katerega moramo mi 1 

dobiti v našo posest." 
i 

"To vam bo kaj lahkega My- ' 
lord, ker jaz vam lahko imenu-
jem dotični kraj, v katerem se 
ona Elizabeta Robin s svojim 
otrokom nahaja!" ] 

"Toliko boljše Mylady, toli- . 
ko bol jše ! " reče Jozua in si ma- ' 
ne roke v zadovoljstvu. 

"Jaz se vznemirjam samo ra-
di Sir Edwarda, mojega ljube-
ga soproga!" 

"Najbol jše bi bilo, da bi to 
celo situacijo prevzel v svoje 
roke kaki državni odvetnik My-
lord, ker po mojemu skromne-
mu mnenju je najpravilnejše, 
da ima tako stvar v rokah dr-
žavni odvetnik, kateri lahko vo-
di preiskavo proti Elizabeti 
Robin, katero mu hočem jaz 
pripeljati, in se potem lahko 
predstavi mojemu bratrancu!" 

"Vi ste toraj — z vašo stvar-
jo na jasnem Mylord?" vpraša 
Armenia, katera je bila še vsa 
zmedena radi Elizabetinega pri-
hoda in si ni mogla te stvari 
nikakor tolmačiti, komu naj 
bi verjela. 

"Popolnoma na jasnem sem 
• Mylady! " pripoveduje Jozua 

držeč se na smeh, "mi bomo 
i ono Elizabeto Robin peljali k 
i državnemu , odvetniku Stuartu 
i in on naj potem vpelje nada-
! l jno preiskavo! Bodite popol-
- noma mirni in brez vsake skr-

bi ! Sir Edward bo prav gotovo 
• izpovedal, da ta ničvredna lah-j 
. koživka ni njegova umrla so-! 
1 proga!" 

"Oh, prisrčna vam hvala za; 
- to pomirjajoče zagotovilo My-| 

lord," se obrne Armenia z glo-| 
- bokim olajšalnim vzdihom pro-

ti Jozuatu, "vi ste mi odvzeli 
i strašno skrb z mojega srca! 

Oh, moj bog, kaj bi se lahko 
zgodilo, če bi — — " 

"Ja, to ne bi bila malenkost, 
če bi v resnici Elizabeta Wilson 
še živela?" reče Jozua z dia-
boličnim nasmehom, in pogleda 
Armenijo, " j a, j a Mylady, po-
tem bi bil Sir Edward, soprog 
dveh žensk! To bi bila jako 
neljuba komedija! Bila bi tra-
gična, povsem redka zagonet-
ka! Toda reči vam smem, ne 
bojte se nič Mylady! Zanesite 
se na mojo premeteno m o č ! " 

"To bom tudi storila Mylord, 
ker vidim, da si jaz o ti zamo-
tani zadevi ne morem drugače 
pomagati kakor, da se zanesem 
popolnoma na vaše nasvete," 
odgovori Armenia, in nato opi-
še natančno Jozuatu oni kraj 
kjer se nahaja koča one stare 
zgrbane zamorke. 

"Dobro Mylady, hvala vam 
lepa," konča Jozua pogovor z 
Armenijo. Postal je dobri za-

veznik medtem časom ko se ni 
nahajal Edward v palači od 
Armenije, " jaz vem sedaj vse, .i 
kar mi je potrebno!" 

"Prosim pa vas, da se požu-
rite stvar razrešiti Mylord, ker 
mene jako mučijo te misli, da 
ima še ena druga ženska vse 
pravice do mojega, edino moje-
ga ljubega moža, pri takih mi-
slih se mi pretresajo vsi živci 
v mojemu telesu," odgovori 
Armenia vsa razburjena, in vi-
delo se ji je, kako se bojuje v 
notranjščini! Izročite hitro to 
ničvredno lahkoživko oblastim, 
da j o doseže zaslužena kazen! 
To je nekaj nezaslišnega, kako 
gorje lahko izzove ta ničvredni-
ca! In kako podla so njena 
mnenja! Prosim vas, skrbite 
predvsem, da se ji kakor hitro 
je mogoče otroka odvzame My-
lord, samo otroka, po katerem 
tako strašno koprni Sir Ed-
ward in kateri naj bi potem 
zavedno tukaj ostal !" — 
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